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Epistle for the Sunday of the Holy, God-Bearing Fathers, Acts 20:16-18, 28-36
IN THOSE DAYS: Paul decided to sail past Ephesus, so that he would not have to
spend time in Asia; for he was hurrying to be at Jerusalem, if possible, on the
Day of Pentecost. From Miletus he sent to Ephesus and called for the elders of
the church. And when they had come to him, he said to them: “You know, from
the first day that I came to Asia, in what manner I always lived among you.
Therefore, take heed to yourselves and to all the flock, among which the Holy
Spirit has made you overseers, to shepherd the church of God which He
purchased with His own blood. For I know this, that after my departure savage
wolves will come in among you, not sparing the flock. Also, from among
yourselves men will rise up, speaking perverse things, to draw away the disciples
after themselves. Therefore watch, and remember that for three years I did not
cease to warn everyone night and day with tears. “So now, brethren, I commend
you to God and to the word of His grace, which is able to build you up and give
you an inheritance among all those who are sanctified. I have coveted no one’s
silver or gold or apparel. Yes, you yourselves know that these hands have
provided for my necessities, and for those who were with me. I have shown you
in every way, by laboring like this, that you must support the weak. And
remember the words of the Lord Jesus, that He said, ‘It is more blessed to give
than to receive.”” And when he had said these things, he knelt down and prayed
with them all.

Gospel for the Sunday of the Holy, God-Bearing Fathers, John 17:1-13

AT THAT TIME: Jesus spoke these words, lifted up His eyes to heaven, and said:
“Father, the hour has come. Glorify Your Son, that Your Son also may glorify
You, as You have given Him authority over all flesh, that He should give eternal
life to as many as You have given Him. And this is eternal life, that they may
know You, the only true God, and Jesus Christ whom You have sent. I have
glorified You on the earth. I have finished the work which You have given Me
to do. And now, O Father, glorify Me together with Yourself, with the glory
which I had with You before the world was. “I have manifested Your name to
the men whom You have given Me out of the world. They were Yours, You
gave them to Me, and they have kept Your word. Now they have known that all
things which You have given Me are from You. For I have given to them the
words which You have given Me; and they have received them, and have known
surely that I came forth from You; and they have believed that You sent Me. “I
pray for them. I do not pray for the world but for those whom You have given
Me, for they are Yours. And all Mine are Yours, and Yours are Mine, and I am
glorified in them. Now I am no longer in the world, but these are in the world,
and I come to You. Holy Father, keep through Y our name those whom You have
given Me, that they may be one as We are. While I was with them in the world,
I kept them in Your name. Those whom You gave Me I have kept; and none of
them is lost except the son of perdition, that the Scripture might be fulfilled. But
now I come to You, and these things I speak in the world, that they may have
My joy fulfilled in themselves.




3 REFLECTION ON THE HOLY FATHERS
Sunday of the Fathers of the First Ecumenical Council
The Sunday before Pentecost celebrates and commemorates the Holy

Fathers who gathered in the city of Nicaea for the first Ecumenical
Council in AD 325.

There have been a total of seven Councils at which all the bishops of the
Church from throughout the world were invited to participate.

Under the Emperor Constantine the Great who legalized Christianity
after its first three centuries of persecution, 318 hierarchs assembled in
Nicaea of Bithynia. The council lasted three and a half years and was
called principally to address the heresy of a priest named Arius who
wrongly taught that our Lord Jesus Christ was not co-equal to the Father,
and not of one essence with Him, but was only a creature. The Fathers
soundly refuted this heresy and provided us with the first half of the
Creed.

The Council also issued twenty Canons (administrative rules) which
govern the Church — even to this day — and established the formula for
celebrating the common date of Pascha.
In our daily prayers, in the Mystery of Baptism, and at the Divine Liturgy,
we recite the “Symbol of the Faith,” which is also known as the “Nicene
Creed” or the “Nicene-Constantinopolitan Creed.”
The first eight of the twelve articles of the Symbol of the faith were
indeed set down by the Holy Fathers of the First Council in Nicaea as
follows:
I believe in one God, the Father, the Almighty, Creator of all things
visible and invisible.
And in one Lord, Jesus Christ, the Son of God, the only-begotten of His
Father, of the essence of the Father, God of God, Light of Light, true
God of true God, begotten, not created, of one essence with the Father,
through Whom all things were made, both in heaven and on earth.
Who for us men and for our salvation came down (from the heavens)
and was incarnate and became man.
He suffered, and rose on the third day, and ascended into the heavens.
And He shall come again to judge the living and the dead.
And I believe in the Holy Spirit.
The remaining four articles, as well as the other additions which form the
Creed as we recite it today, were set down about sixty years later, in AD
381, by the 150 Holy Fathers of the Second Ecumenical Council which
met in Constantinople.
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Descending the Mount of Olives: Sunday of the First Ecumenical Council
In the Name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit.

Today, we Orthodox Christians are still on the Mount of Olives. The after-
feast of the Ascension continues; but the last days are here. In another two
or three days we will have to descend the Mount of Olives. And today, this
Sunday, a question arises for us Orthodox Christians: “Arise to where? ”

As if in answer to this question, the Holy Church opens the doors for us and
says: “Arise to the Tree of Life of Paradise which is already restored — the
Eucharist, the Body and Blood of Christ. For each of us the doors are open:
come and see, take and receive.”
Here is the great dogma which was revealed by the Lord in the restoration of
all the good and holy things lost by Adam: the Tree of Life. For He says,
“Whoso eateth My Flesh, and drinketh My Blood hath eternal life; and I will
raise him up at the last day” (John 6:54). He who eats the Flesh and drinks
the Blood of Christ has life eternal, but...
The Holy Church also gives answer to “What is this ‘but’”’? The doors are
open. The Eucharist is prepared. The Holy Church is prepared to receive each
of us in the Divine Liturgy. But for this, it is necessary for us to be prepared.
This raises a further question, “What does this preparation consist of?” On
this day, the day we call the Sunday of the Holy Fathers, the Church again
provides the answer. Guidelines are established which a Christian must
follow in order to receive the New Testament Tree of Life — the Body and
Blood of Christ — which give life to man.
And how does one receive this great Sacrament? The Holy Church gives yet
another reply on this day. She presents the First Council of Nicaea in AD
325, at which the Holy Fathers gathered in order to destroy the heresy which
was created by Arius.
What kind of heresy was it? Why does heresy prevent us from receiving the
the tree of life, the Body and Blood of Christ? Does this concern us? Not
only does it concern us, brothers, but if we do not fulfill the testaments of the
Church, and if we do not understand the disturbance made by Arius, we will
not be Orthodox Christians.
What is this Arianism? The Apostle Paul, while walking around Athens,
found a sacrificial altar to “The Unknown God.” And while preaching in the
Arebpagos, as related in the Acts of the Apostles, he announced that this
Unknown God is Christ. And the Athenians willingly accepted it; they began
worshipping the true God in the same way the Apostle Paul preached to
them.
To worship God and to recognize His greatness, this they could do. But to
live according to God, they did not want to do. They did not want to live the
Continued on page 5 =
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Continued from page 4 = way the Gospel required. First of all, there was a
disturbance in their family life — they practiced polygamy. Second, there was
terrible political battle in public life — they practiced — slavery.

A man was not respected as a man in relation to his Creator. Relations
between people were terrible, based on slavery. And here this desire to live
in a pagan way became so strong among the Athenians, that it started to speak
up even in the Church of Christ. And Arius became the ideologist for it.

What did he say? When the Council gathered and began to expose Arius, he
said: “You Fathers say, Christ is God-Man. His Divinity and His Manhood
are unchangeable and indivisible; one is in the other, so that it is impossible
to tell what is in what. There is no separation between God and Man.
Therefore, you make the conclusion that a Christian must always and
everywhere be a Christian — in his family life and in his social life — always
and everywhere be a Christian.”

“But I say,” said Arius, “that Christ is separated into God and Man. His
Divinity and His Manhood are divisible in Him. And this gives us the right
also to separate our life: in regard to religion to be Christians, to worship
Christ; but in our private and civic life to live the way we want, as we lived
before, in a pagan way.”

To this the Holy Fathers said to Arius: “Then you, Arius, and your followers
cannot be Christians. You do not understand the meaning of Christ’s coming
down to earth. Christ was incarnate, not only to reveal to us the true teaching
about God, but also to live according to God. He came on earth to fulfill the
commandment of love for God and neighbor. And He requires fulfillment of
this commandment from us. Those who do not fulfill this commandment will
remain pagans and will receive the same thing that pagans receive.”

This is how the Holy Fathers answered Arius. And this is what the Holy
Church says to us even now. Look around us and you will see in action all
those horrors and sights about which the Holy Fathers spoke: continuous
wars, forgotten old age, and the madness among the young. Horrors!

In order to avoid these horrible things, we have to be Orthodox Christians.
And a Christian cannot be a Christian and a citizen. Rather, in citizenship he
must be a Christian, which means always to be love justice, show mercy and
walk humbly with God. Only then will we be able to partake of Eternal Life
with divine joy in Christ.

There cannot be duality in our lives — a man of the world and a Christian of
the age to come; this is where the preaching of Arius leads. For there is no
duality in Christ, but rather the unionh of the human and the Divine.

Amen.
Archbishop Andrei (Rymarenko, 1893-1978)
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The Fathers of Nicaea: Why Should I Care?

In the Name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit.

Those for whom ancient history is irrelevant, and who equate “old” with
“out-dated” may not appreciate the Fathers of the First Council of Nicaea,
since they met and produced their work in AD 325.

How could a creed so old be remotely relevant today? Because our Creed
speaks of eternal, never-changing, and absolute truths. Thus, it has been very,
very carefully, exactly, and precisely composed. And its statements cannot
be changed: they are unalterable, absolute, eternal truths.

The Nicene Fathers declared the full divinity of Jesus of Nazareth by saying
that He was homoousios — “of one essence” — with the Father. When disputes
arose about the incarnation and the relationship of man to God in the One
Person Jesus Christ, some suggested that maybe the Creed could be changed
to say that Jesus was homoiousios with the Father — “of like essence.”

After all, the innovators said, it only involves the difference of one letter, and
a tiny one at that. Why fight over a single iofa, a single “i”’? Who would care?
Why should any sensible person get worked up over whether the pre-
incarnate Word was homoousios with the Father orhomoiousios? The
Councils of Nicea and afterward prove how wrong this argument is.

A moment’s thought however will reveal the nonsense of saying that Jesus
was homoiousios with the Father. What would it mean to be of “like
essence”? Was He divine-ish? God in an honourary kind of way? Sort of
God? Almost God? The distance between God and His creation is infinite,
so that one is either absolutely God or absolutely not God at all.

Either Jesus was God and homoousios with the Father, or He was created
and of a completely different essence than the Father.But still one may ask:
why should we care? Sure, we confess His divinity, but what does it really
matter?

This is why it matters: salvation consists in giving all of one’s life, heart, and
soul to God, living and dying for Him down to one’s last breath and one’s
last drop of blood. “And you shall love the Lord your God with all your heart,
with all your soul, with all your mind, and with all your strength”
(Deuteronomy 6:5, Matthew 22:37, Mark 12:30, Luke 10:27).

The Fathers of Nicaea taught exactly that Jesus of Nazareth is God in the
flesh: Light of Light, true God of true God, begotten, not made, homoousios
with the Father. It is through Him that all things were made, and to Him that
all things shall return with bowed knee. It is our salvation that we bow the
knee in worship and love to now before that final end.

Amen.
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The Message of the Gospel for the Seventh Sunday of Pascha

“Holy Father, keep them in Thy Name which Thou hast given Me,
that they may be one, even as We are” (John 17:11).

Christ’s prayer is not only for the apostles — although it is firstly for them —
but is also for all those who have and will come to faith in Christ through
their word.

This prayer, then, was also for the Holy Fathers of the First Ecumenical
Synod, that we commemorate today.

“Keep them!” — the Lord prayed to His Father. And the Father kept them
from the errors of Arius, and inspired, illumined and strengthened them by
the Holy Spirit to defend and confirm the Orthodox faith.

This prayer is for all of us who are baptized in the apostolic Church and who
have from the apostles and their successors, come to know the saving name
of Christ the Savior.

Saint Nikolai (Velimirovich)

&
>

Reflection for the Sunday of the Holy Fathers
of the First Ecumenical Synod
Arius began to deny the divinity of the Son of God and His oneness in
essence with God the Father.

The entire Church rose up against him; all believers, from all ends of the
earth, unanimously confessed that the Lord Jesus Christ is the Only-Begotten
Son of God, true God of true God; begotten, not made, of one essence with
the Father.

One would think that this unanimity was purely coincidental, but this faith
was then tried by fire when the authorities and powerful of this world began
to side with the Arians.

Neither fire, nor sword, nor persecution could extinguish this faith, and it
was immediately found everywhere among everyone, as soon as the pressure
from external powers ceased.

This means that it makes up the heart of the Church and the essence of her
confession.

Glory be to the Lord, Who preserves this faith within us!

For, as long as it exists, we are still Christians, though we may not live as
such. If it ceases to exist, Christianity will end.

Saint Theophan the Recluse

HYMNS AT THE DIVINE LITURGY 8
After the Entrance
Tone 6, Troparion, Resurrection
The Angelic Powers were at Thy tomb; * the guards became as dead men.
Mary stood by Thy grave, * seeking Thy most pure body. * Thou didst capture
hades not being tempted by it. * Thou didst come to the Virgin, granting life.
* O Lord, Who didst rise from the dead, * glory to Thee.

Tone 8, Troparion of the Temple, of the Midfeast of Pentecost
O Savior at the Middle of the Feast, * fill my thirsting soul with the waters
of piety, as Thou didst cry to all: « “If anyone thirst, let him come to Me and
drink.” » O Christ God, Fountain of our life, glory to Thee.

Tone 4, Troparion, Ascension
Thou didst ascend in glory, O Christ our God, * granting joy to Thy Disciples
by the promise of the Holy Spirit. * Through the blessing, they were assured
« that Thou art the Son of God, ¢ the Redeemer of the world.

Tone 8, Troparion, Fathers
Thou art most glorious, O Christ our God, * Who hast established the Holy
Fathers as lights on the earth. « Through them Thou hast guided us to the
True Faith. « O greatly compassionate One, glory to Thee.

Tone 4, Kontakion of the Temple, of the Midfeast of Pentecost
Christ God, the Creator and Master of all, ¢ cried to all in the midst of the
feast of the law: “Come and draw the water of immortality.” « We fall before
Thee and faithfully cry: « “Grant us Thy mercies for Thou art the Fountain
of our life.”

Tone 8, Kontakion, Fathers
Glory... The Apostles’ preaching and the Fathers’ doctrines have established
one Faith for the Church. * Adorned with the robe of truth, woven from
heavenly theology, * It defines and glorifies the great mystery of piety.

Tone 6, Kontakion
Both now..., When Thou hadst fulfilled the dispensation for our sake, * and
united earth to heaven, * Thou didst ascend in glory, O Christ our God, * not
being parted from those who love Thee, * but remaining with them and
crying: * “I am with you, and there is no one against you.”
Instead of “It is truly meet...,” we sing:
Magnify, O my soul, Christ the Giver of Life, Who hath ascended from earth
to heaven.
We the faithful, with one accord, magnify thee, the Mother of God, who,
beyond reason and understanding, ineffably gave birth in time to the
Timeless One.
Instead of “We have seen the true light...:”
Thou didst ascend in glory, O Christ our God... (once).
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EBanrenue

Tocne cux cnos Hucyc so3eén ouu Ceou Ha Hebo u cxazan: Omue! npuwén
yac, npociags Coina Teoezo, 0a u Coin Teoti npocrasum Tebs, mak kax Tot
oan Emy énacmu nHao ecaxor niomoio, 0a écemy, umo Tol dar Emy, dacm
On orcusHob geunyto. Cus gice ecmo HCU3Hb 8eunas, 0a snarom Tebs, eournozo
ucmurnnozo boea, u nocrannozo Toborw Hucyca Xpucma. A npocrasun Tebs
Ha 3emie, cosepuiun doeno, komopoe Tol nopyuun Mue ucnornume. U noine
npocnass Mens Toi, Omue, y Tebos Camoeo crasor, komopyio A umen y
Tebs npeaicoe bvimust mupa. A omxpoin ums Teoé uenogexam, komopwix Tot
oan Mue om mupa, onu oviiu Teou, u Tt dan ux Mue, u oHu coxpauunu
cnoso Teoé. Huine ypaszymenu onu, umo 6cé, umo Tol 0an Mue, om Tebs
ecmb, U060 crosa, komopwie Tot 0an Mue, A nepedan um, u oHu npuHsIU, U
ypasymenu ucmunno, umo A ucwén om Tebs, u yseposanu, umo Tet nocran
Mensa. Al 0 nux monto: He 0 6cém Mmupe MO0, HO 0 mex, Komopwix Tel Oan
Mne, nomomy umo onu Teou. U ecé Moé Teoé, u Teoé Moé;, u A
npocnasuics 6 Hux. A yoice e 6 mupe, Ho onu 6 mupe, a A k Tebe udy. Omue
Ceamuiti! cobnroou ux 6o umsa Teoé, mex, komopwvix Tot Mue dan, umobwi
OHU Dbl eduro, kax u Moi. Kozoa A Ovin ¢ numu 6 mupe, A cobarooan ux
60 ums Teoé; mex, komopwix Tot 0an Mue, A coxpanun, u HUKMO U3 HUX He
noaub, kpome cvina no2ubenu, da coyoemces Iucanue. Hoine sice k Tebe uoy,
U cue 2080pi0 6 Mupe, 4mobwvl OHU umenu & cebe padocmsv Mo
cogepuwiennyto (Un. 17, 1-13).

Cesiturens @eodan 3aTBOPHUK

Bo umsa Omya u Ceina u Ceamoeo [yxa.
Apuii cran orBeprate OoxectBo CreiHa boxus um Ero
eauHocynme bory Otmy. Ha Hero monHsmach Bcs
LlepkoBb; Bce Bepylolue, BO BceX KOHIAX MHPAa,
eIMHBIMH YCTaMH HcnoBeganu, 4ro I'ocmoas Hmcyc
Xpucroc ectb CoiH boxunit Exnnoponnsiii, Bor ot
Bora, po:kaen, He corBopeH, equHocyieHn Oriy. Ho# moxymant 661, 4To
3TO CiTydaiiHOe KaKoe-I1100 BOOIYLIEBICHHE HA €AMHOMBICIIHE; HO 3Ta Bepa
NpolUIa TOTOM OFHEHHOE WCIBITAHWE, KOTJa Ha CTOPOHY apuaH
CKJIOHHJIACh BJACTh U 3HaTh. Hu OrOHb, HU M€Y, HU TOHEHHS HE & 2
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1 ¥ MOrJM HCTPeOUTH €€ U OHA TOTYAC OOHAPYXHJIACH MOBCIOLY BCEMH,
KOJIb CKOPO MPEKPALIAIOCh JABIEHUE BHEITHENW CHIIBL. DTO 3HAUMT, YTO OHA
cocrapisier cepaue LlepkBu u cymHocTh ee ucnopeganusi. Ciaaba
TIocniony, xpansimemy B Hac 3Ty Bepy! M0o moka oHa ecTh, MBI eme
XpUCTHAHE, XOTh U Xy0 )KHUBEM; HE CTAHET €€ - U XPUCTHAHCTBY KOHEII.

Amumno.

[TepBOoCBsilIECHHUYECKAsI

mosuTBa Mucyca Xpucra.

CoBepmiast ¢ y4YeHMKaMHM MOCIEIHIONO
[Tacxy, T'ocmomp Hucyc Xpucroc Tak
Monmics B KoHie [lacxampHOW Bedepu:
i Orue! mpumen yac, npociaaBb CblHa
: > 2. \l§ Tsoero, na u Ceia TBoli npociaBut TeOs
(Uu. 17, 1-13). Dro EBanrenue, B KOTOPOM TakK SCHO H3JI0KEHO
coOctBeHHBIMH ciioBaMu Mucyca Xpucra ydenue o equnocymuu Ero, kak
CreiHa boxwus, ¢ borom Otinom u, Takum obpasom, o Ero Boxectse,
noJyoxeHo untatk B Henemto cBsaTeix otues I[lepsoro Beenenckoro Cobopa,
YTBEPAUBIIMX COOOPHO  BOCCTAHOBICHHE HMCTHHHOTO  YYEHHS O
eanHocyu CeiHa boxwust ¢ borom OtiieM npoTHUB epeTHka Apusl.

O Bcenenckux Cobopax.

e

B Henemto cempmyro mo Ilacxe IlpaBocnaBHast LlepkoBb ekerogHo
BCIIOMUHAET M MPOCTABISET CBATHIX M OOTOHOCHBIX OTell, OBIBIIMX Ha
[TepBoM Beenenckom Cobope, mwke B Hukee.

Bcenenckum CoOopoM HasbIBaeTCsl cOOpaHHME MAacThIpedl W yduTemnen
HepxBu XpuCTOBOM, MO BO3MOXKHOCTH CO BCEH BCEICHHOM, IS
YTBEP)KIACHUSI MCTUHHOTO Y4YEHHS W OJaroYMHUS MEXIy XpUCTHAHAMU.
Benukasg cuia W BaXHOCTH COOOPHBIX COBEIIAHMA W PEILICHUH
ocHoBbIBaeTcs Ha cnoBax Camoro Mucyca Xpucra, Kotopsiid ckazan: rae
JIBOE HJIH Tpoe coOpanbl Bo uMsi Moe, Tam S nocpean ux (Md. 18, 20). Uro
ke kacaercs Bceil Beenenckoii Llepksu, To OcHoBatens ee u ['naBa nmpuan
ell 3HaueHue HEMOrPeIIMMOCTH B Borpocax o Bepe. Ckaxu Llepksu, a ecnun
u LlepkBu He mocnymaet, To MycTh OyaeT s Tebs HapaBHE C SI3BIYHUKOM
u Meitapem (cp.. Md. 18, 17). llepkBu xe (0OIIecTBY BepyOIIUX)
Cnacutens jal BeJIHKOe 00eTOBaHHE OBITH ¢ HEIO BO BCSA AHHU JJO CKOHUAHHS
Beka (M. 28, 20).

Hauano LlepxoBHbix COOOpPOB MOJOXHIIM €LIE CBATHIC ANOCTOJBI;, JUISA
o01Iero pemeHust BONpoca 0 NPUHATUN B LIEpKOBB SI3BIYHUKOB OHH CaMH
onHaXxAbI coOpanuck B Mepycainme ¢ pa3HbIX KOHLOB BcelleHHOH. C TOTOo
BpemeHHn Cesras LlepkoBb Bcerja B COOOPHBIX MOJNMTBaX HCIpalIvBaja
ce0e CHIIBI MPOTHUBOCTOSTh HAPYIIUTEISIM UCTUHHOTO yueHus. Konmp & 3
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2 % CKOpO €il Hy)XHO OBUIO y3HAaTh HEIMPEJIOKHYI BOJK Boxuio o yem-
mubo, OHa co3blBaJia MpEJCTaBUTENe moMecTHBIX LlepkBeir, wu
enuHornacHoe perienne CoOopoB mpuHuMana 3a rojoc Camoro bora.
WzBomucs yxy Cestomy u Ham (cp.: HesH. 15, 28) — Tak BBIpa3mwInCh
aroCTOJIBI, TaK 3aTeM BEIpaXaTuCh M OTIBI Bcex CoOOpOB O CBOUX
noctaHoByieHUsIX. CoOOpBI CO3BIBATIKMCH IO TNPUYHHE MOSBICHUS CPEIU
XPUCTHAH JDKEYYUTENeH (€pEeTUKOB), KOTOPBIE CBOMM WHOT/Aa XUTPOYMHBIM
Y BCEr/ia MPeBpaTHBIM YUCHHEM O Bepe U3BpaIllalid HCTUHHO XPUCTHAHCKOE
y4eHHE O HallleM CIIACEHUH, CMYLIAIN HETBEP/IbIX B BEPE U UPEe3 TO BHOCHIIU
pa3zop U HECOoTJIacue B OOIIECTBO XPUCTHAH.

Bcenenckux CoOopoB Obuto cemb. IlepBblii M3 HHUX Ha3bIBaeTCA
Huxeiickum, 1 ObUT co3BaH 1o Bosie ummeparopa KoHcrantuna B ropoje
Huxee B 325 rony amns onpoBepKeHus J0XKHOT0 yuenus 06 Mucyce Xpucte
HEYECTUBOTO epeTHKa Apusl.

Apuii ObUT cHavana mpecBUTEpoM B Auekcannapuiickoin Llepksu; Oymyun
YeJIOBEKOM YYEHBIM, OH CHJIBHO TOPJWICS CBOMM YMOM M CKOpO BHAJ B
naryOHOe  JDKeyMmcTBoBaHHE.  llepkoBb — XpHCTHAHCKas  MCKOHH
ucnosenoBana, yto Cracutens Haml Mucyc XpucToc ecTb BTOpOE JHIIO
IIpecBsroit Tpounsl, Enunopomusiii CemH bora Otma, a Apwuit
JKeyMcTBOBal, uTo Mucyc Xpucroc e bor, HO Tonpko oapeHHsIH oT bora
BBICHICIO 0JIaroaThIO YeNIOBEK. Takoro HeMpaBOMBICIHS, KOHEYHO, HENb3s
Obut0 TepmeTb, M Apus OTAyuwian OT LlepkBH, HO OH NPOJOJKAI
pacnpoCTpaHsTh CBOK €PECh U YBIEKATh B CBOM CETH MaJIOCBEIYLIHX.

Ckopo B 00111eCTBE XPUCTHAHCKOM SIBUJIOCH HEOBIBAJIOE CMYIICHUE; HY>KHO
OBLIO MOJIOKUTH KOHEI] 3TOMY 37y. Torzaa, mo pacnopsbKeHUI0 HMITepaTopa
Koncrantuna Bemukoro, co3san Obu1 B Hukee B 325 romy mo Poxnmectse
XpucroBom Bcenenckuit Cobop, Ha KOTOpBIH SIBUIHCH OOJiee TPEXCOT
otuoB Lepksu. ABuica na Co6op u epetuk Apuii. CKOIBKO HU CTapaucCh
MpaBOCIaBHbIC BPasyMHUTh 3a0NyIIIEro, OH OCTAJICS MPH CBOEM. ApHs
OCYAWIH U, KaK ocaymHuKka Llepksu, Tummnm oOIieHus ¢ Heto, a B o0pasell
U PYKOBOJCTBO BEPYIOIIMX B UCIIOBEIAHUH BEPHI cOCTaBiIeH Obl1 CUMBOI
BEPHI , B KOTOPOM KpPATKO M3JI0KEHO BCE, BO UYTO M KAK JOJKHBI BEPOBATh
XpUCTHAHE.

Oror CumBon wucnoBenyer M gocene Bed [lpaBociaBHas ILlepkosb
Xpucrosa. Bot npoBosrnaménnas uM ¢popmyna:

Bepyem Bo eaunoro bora Otua, Beenepxurens, TBopua HeOy u 3emin,
BUAMMBIM K€ BCEM U HEBUIUMBIM (T. €. COTBOPUBLIETO HEOO U 3eMITIO, BCE
BuauMoe u HeBunumoe). U Bo eaunoro I'ocnoga Uucyca Xpucra, CoiHa
Boxwust, Ennaoponnoro, Nxe ot OTiia poskJIeHHOTO TpeXk/ie BCeX BeK (T. €.
poxnénnoro ot Otua mpexae Besikoro Bpemenu): Ceera ot Csera, bora
HCTHHHA OT bora ucTuHHa, po’XJI€HHA, HECOTBOPEHHA, EAMHOCYIIIHA & 4
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3 = Ory, Mmke Best Obia (1. €. uepe3 Koroporo Bc€ mpounsonio). Hac
pamu dYelOBEeK M HAIIEro pagd ClaceHus culegmaro c¢ Hebec U
BorwtotuBmarocst ot Jyxa Cesata u Mapuu JleBpl, U BOYEIOBEUIIACS.
Pacmsitoro xe 3a Hel (T. €. 3a Hac) npu [lonTtuiicrem Ilunare, u crpagasma,
u norpebenHa. M Bockpeciiaro B Tpetuil AeHs, no Ilucanuem (T. e. Kak
Obuto mpenckazaHo B Ilucanmm). M Bosmemmaro Ha HeOeca, U censiia
onecHyro Otua. 1 maku rpsayniaro co ciaBor CyAWTH )KMBBIM U MEPTBBIM
(1. e. KoTopslii onate npuagT Bo ciase, YTOOBI CYAUTH KUBBIX U MEPTBBIX),
Eroxe LlapcTButo He OyneT KOHIIA.

Bcexope nocne cropoB o Ceine u CrnoBe boxxbeM, BO3HUKIIA MOJEMUKA O
Cesarom Nlyxe. Koncrantunononbckuii cobop B 381 r., BHOCIeACTBUH
m3BeCcTHBIE Kak Bropoit Bceemenckuii Cobop, m00aBui criexyroiee
ompeJesieHIe K HUKEHCKOH hopmyie:

U B lyxa Csararo, ['ocniona, ;xuBoTBopsimaro, Uxe ot Otua Ucxonsmaro,
Nxe co Oruem u CoiHOM crokimaHsema u cciaBuma (T. €. Kortopomy
MOKJIOHSIEMCSI U KOoToporo ciaBuM BMmecte ¢ Otiom u  ChiHOM),
riaronapmaro npopoku (T. €. KoTtopslii roBopun depe3 mpopokoB). Bo
eIuHYy CBITYIO cOOOpHYIO U Amoctonbckyto LlepkoBs. HcnoBenyro eanno
KpeIleHne BO OCTaBJIeHUE rpexoB. Haro (T. €. )K1y) BOCKPECEHHsI MEPTBBIX.
W sxu3nu Oynymiaro Beka. AMUHB.

Tenepp nonueii Teket 3Toro Cumsona Bepsr 0bu1 ipuHAT Beeid LiepkoBbio.
OH cTam NOpPOM3HOCHUTECA OT MEPBOrO JUIAa EIWHCTBEHHOIO dHcia
(«Bepyro...») ¥ UCTIONIB30BATHCS B KAUeCTBE O(YUIIMATIHLHOTO UCTIOBEIAHHS
BEpPBl BO BpeMs KpPELIEHWs W NPU NPHUHATUM HHOCIABHBIX XPHUCTHAH B
[IpaBocnaBuyto LlepkoBb. Kpome Toro, on cram HeoOXOAMMOW YacTbIO
BoxectBennoit Jlutypruu, u, mnoBTopsis CumBon Bepbl, Kaxaslil
XpUCTUAHUH TNPHUHAMAET M OOHOBJSIET CBOE KpELICHWE W UICHCTBO B
Lepxsu.

BBITh IpaBoCIaBHBIM XPUCTHAHMHOM — 3HAUUT YTBEPKAATh PABOCIaBHYIO
BEpY, TO €CTh HCIOBEIBIBATH HE IPOCTO CJIOBA, a caMm cMbica Hukeo-
Koncrantunononsckoro  CumBosma Beppl. Oro  Takxke o03Hadaer
YTBEpPKACHUE BCErO TOTO, YTO UCX0ANUT 13 CumBosa Bepsl, 4To pa3Buioch
Y OCHOBaHO Ha HEM 3a BCIO AONTyI0 Hucroputo IlpaBocnasHoil Llepksu.

Amumno.






